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] dag. »il* »In grannar ock vånaer a tam trådar om hma år målare, men hmn bort. flyr tn t rummen därifrån*
I Alla km ränt sig mot honom ock de det år hmn ej. Efter honom passera musik och roeter ljndm 

par skockade sig närma- två unga flickor rummet kårm du. så- 
ger den gulklmdda. ptmnschetten gick 

Ock aå år det tmnt Lod- 
Alla gåster mila — Gud. t md bon aer komisk ut.

Hmn» hustru hon ser ut aom om hon gick på knäna dmg

NJANINAS HJÄRTA I
tre. par
re. han tor handen med sigill ringen 
mot ikågget och stryker det och. kana tvärt sv Världens Bästa Tuggtobak

GOPENHAGEN

JANINAS HJXRTA

j tx a rar ka. Janlna hade tjålv hort ho

leta* ock han kade s märk rattat, ty det

t Fort* fr foeeg ar i 
Ktefaaa r>mt år smidig, bujlig Nar 

ha» talar till Janlna. ljuder den som 
om han ville rr~p• la henne I rart ton 
fail Hon tänker pé det 1 allt och 
med allt spinner kan 
vilja sti vinna henne 

Hon amåler 1 mörkret 
Men samtidigt erfar hon en avag orfl 

Ja mot detta snårjande detta '»oma 
»närjande uå fint. *4 försåtligt 
n Inte lo och f* på dansen1 f««re*lår 
h/m avledande m«o han hor det Inte 
han fortsätter att tala.

(Xh lag låoker pä att "rl aldrig »Ma 
»ktljas mer. och det g<r mig lycklig 
Vilken natt denna år* Att alt ta med 
aln alaksdei hand l »ia och d rom må 
under de glidande #!»r.»ro»dierna 
Och allt vad du vill. allt vill jag Kora 
for dig

Han frågade iagr«- 
— Blir da cxkak lycklig

åter en soligQgoo smalna tåil streck 
na swakta. nyfikna, 
har gått fram och välkomnar, också j— stackare! Hon pratar for sig själv

Nästa formiddagbjuder jäg app Från '
Hela morgonen hade det varit livat* »åg» bland pojkarna att Pråakrt^ 

-*r kår I morbror Martha säger några ord*. med sin basrost Man ska aldrig låta 
en karl märka att han intresserar, det

ligt på Bjala Alltsedan klockan åtta 
hade frukost varit dukad Fråulein 

Lien ena dagen ar j och den engelska missen hade turat 
man på tinnarna, den andra åler man ! om att stå vid den Jättelika samova- 
stenar i stället for brod

Han förde henne 
nu | dansen, henr.es arm v sr utsträckt j 
och hennes huvud kastat tillbaka med

Men Janlna står ororllg framfor 
gruppen Över sina skuldror känner 
bon som en tyngd och något sjunker, 
sjunker Inom benne, der år som om 
hennes kropp rann bort. Hon ser 
på den tredje främlingen, den långe 
ruorke mannen o v er vars panna en 

| flik av håret ligger ner. och hon ser 
Ingenting annat. Detta välbekanta
kara ansikte..... och nu — hår' Paul.
Och samtidigt bör hon de andra tala

ska man Inteheese sin
Den rikaste lukt. 
Tuggtobaken som varar 
längst.

ea ovan. triumferande rörelse. de råd
da kanlnogooen. som »etto långt ute 
j.å tioslagsm*. Mk kade extitiskt rått ] 
; ra mfor sig Janlna hade sett på heo 
**. hon år stolt, tänkte bon. boo år 
lycklig nu Kanske ar hon skon. for 
rji»m och tillbedd Var människa har

ren vid ovre andan av det långa bor 
■ det och fylla på alla téglas och kop-salen stämmas instrumenten 

Janlna lämnar sin plats vid fönst
ret. ho na tår mitt på golvet, hennes 
kropp vaggar, hon vet Inte åt vilket 
håll hon vill gå

— Paul är har. tåa)teg|hon Paul
år har i huset Paul*

Det kommer mera folk; de gå !n i 
och ut. Hon ger sina ogon det akarpta 
uttrycket av att man soker något el
ler tanker Intensivt, hon frågar myc 
ket riktigt även efter Martha och nä
sta person frågor hon efter fru Sien- 
kowska. Och hon get; sig sken av ett 
viktigt ärende, har inte tid att stanna 

— Herr Stefan soker er visst, fro 
ken!

Tpar Några ar de gårdagsgaster som 
stannat kvar over natten skulle resa 
tidigt hem. hästarnas fotter skrapade 
otåligt. £&r ute på gruset

l'ndaå for undan kommo de tn1 i 
salen, fru Slenkowska var också dar 
och tog avsked av de resande I den 

i blåa salongen hade generalskan sia- 
; git sig ner ipch hoil åter hov. man 
I gick in och sade. farväl åt henne — 
till nås ta år. till nasta år. %lckade 

I gumman och tvivlade ej på att hon 
I skulle leva så lange. .. Och så åkte 
ekipagen bort. man ropade och vifta
de annu i svangen ut genom grin
den. på verandan stodo alla barnen 

Om en liten stund rullade nästa

Gå i

inen drom. där hoo ser sig själv, hon HOS ALLA HANDLARE.. u t bland de andra och de ana dec 
i. k» Kytlmsstsren f.,rde f.-n.„l,l„!och tön,e n°in bori*r ■t“»“ *“<
vl1h.lt, till en stol hsn bock,de ,1, ! Instrument If n Bredvid benne .lår

| Stefan — Ja. ja naturligtvis, och han J
exh bon satt dar med brännande kin ! 
der och sinnessjuk blick, som ännu för 
en stund endast skalle skåda dröm 
u.få

får Ingenting marka 
år stel men tankarna arbeta dock I- 
lande; hennes ansikte ksnns dott men 
det måste le; hon tar också ett steg 
framåt; nu är det Benne de hälsa på 
Hon håller andan »om om detta skulle 
hindra något att brista ut.

Och nu möter hon Pauls blick
En sekund

Hennes kropp
Detta satt Vincent och tänkte pä. | nomsokt den trakt 1 Pårekfjallet. där 

och han såg på Stefan, som lekte med j man trott sig skola finna liket av den 
råtthunden och låtsades vara lugn. j om okm ne amanuensen vid observato- 
Något hade hänt. det var då säkert. 1 riet M HofltngJanlna förde a Ina händer mot brös

tet. sä sprang hon upp. fram till Ste-
Något som helst

men han amnade Inte snoka 1 det. det spår efter den förolyckade har icke 
angick honom ej

Janlna?
fan Så mycket jobb ' kunnat antraffas. och man har darfor 

här I världen! Satt inte Ptlsrski på kommit till den slutsatsen, att liket 
trappan här sedan mitt 1 natten — ligger begravt< under snon. varför in- 
gamla karlen nästan grät. han var

Ja
A m**n käre. -varför säger du In

genting1 Jag glömde bort dig en mi
nut. förlåt, tänk dig jag fick för mig 
hur Fråulein dansade med Boleslaw 
nysa' 
mig ig»*n
Tror du inte det finn* en liten hemlig 
galenskap Inom os» sila. »om vi noga 
döljer?

Sin livlighet. »In ljusa rost spann 
hon om honom, han måste le

Såna tankar du har. sade han 
Är du nöjd då1
Om Jag också Inte holl av dig. 

' -Hulle du fangsla och roa mig for 
| ett helt liv'

Tänk så bra du'
Ja. tank.

Dera» lappar möttes. Janlna slot

Ja — endast Ja1 
Å titefan. sade bon btldt. Jag tror 

du alltför o fl* kommer retg att min 
na» hur hur du g»*r mer ån Jag*
Tag inte ill* upp det. Jag ber dig. du 
slösar över mig och — Ibland kanaer 
jag det »oro en -kuld Karaste. tag ej 
Illa upp det. jag har sä »vår» att vara 
skyldig människor

Hf-uuee * tåm ma »jon k vid de sista 
orden Hon gjorde »ig också fri från 
han» arro w h matte »ig upprätt Var , 
f>*r pläga vi varandra? tänkte hon och , 
v‘»*te att hon redan t»agt tor mycket 
Kl-lan frågade

Vara nyldig också mig1 
Kanske mest dig. därför att dar i 

år det *å lått att betala alltför lat t 
Hor mig Jag vet ju att om Jag bara 
ta<ker ut handen och lägger den over.ögonen 
ditt kua nå har' »å gor det dig 
glädjf- Och då tanker jag bör jag j vi kyssa»1 
inte hö g<«ra denna rörelse, »äga detta ' 
ord «©m han håller av1 Mitt huvud ’ 
är klart och jag delar ut av min stora nu1 
godhet och kan ändå Inte ge nog j 

Kt»fan reste »ig upp. han gick ett Hv 
par »teg påv verandan Han» rost var 
skarp nar han »varade

Itu bar ingen kärlek for mig. det Han tryckte henne hårt mot sitt
Han» händer stroko ner efter 

åter

Stefan, nej. nej Och »om hon Just 
ar 1 rummet mitt for trädgården där 
balkongdörrarna stå oppna, hastar hon 
ut genom dera Från 'den runda bal
kongen leda två slängda trappor ner 
till terrassen och dar ute är nog In- 

Gud hjälpe oss alla tyndare

vagn fram och detsamma .upprepades 
Herrarna kysste varandra på kinden 
och damrrna kysste de på handen. En 
liten fröken är försvunnen, och hon 
befinnes ännu i avresans minut ha 
gått ner bland krusbärsbuskarna med

ga utsikter finnas for att det skall
Så »äger hon högt:
— VI har visat traffats förut.
Och med dessa ord har hon. bestämt 

att de två kanna varandra och ingen
ting vidare. En sekund ha hans ogon 
varit fästa vid hennes, frågande, brän
nande. ensamma infor henne, men nu 
bugar han sig djupt och svarar endast 
med en röst, som är ännu mer behär
skad an henne* egen

Ja vi har träffats.
Detta är allt.
Strax ar hon Inne i virveln Igen. 

alla rosterna slå nu tillsammans, en 
del av gasterna strömma ut till bor
den med té och läckerheter. Hon kän
ner att Stefan slår »in arm om hen
nes liv. men hon hör honom inte. 
hennes öron lyssna spänt till ljudet 
av Pauls rost som fortsätter att tala 
bakom henne Ja. säger han beskri
vande. vi har åkt hela dagen, mina 
i ♦•»kamrater och Jag. men våra vägar 
skiljas här. det var endast tillfälligt 
sallskap Jag far över Nieinkowicze.

Niemkowibzé.
Vem talar han till? till Martha? 

Hon vill vända sig om. yttra något, 
vill åter hora denna rost som kommer 
henne att »kalva — men hon kan ej.

Och.nu följa stunder, kanske endast 
minuter dä hon upphör att tanka, att 
leva. Stefan har fort henne ut till 
bordet och forsett henne med té och 
bakverk, han talar till henne och hon 
svarar. Jaså, hade ni råkats forut?

naturligtvis kär 1 Martha. Och hans ! kunna an trfäffas Emellertid har 
egen bror Xaver gick i buskarna och 1 man vidtalat lapparna I lraklen attGud vet varför det kom for 

hon såg »å underlig ut kysstes med den där ljusblåa flic
kan i

under sina färder fortsätta efterforsk
ningarna

Nu kom Martha i dorren, med hén- 
ne var den tredje ryssen, den långe.
De två officerarna hade redan farit ken. 
mycket tidigt, men den har skulle! Strömsund ar 
till Nlemkowicze och herr Adam Sl- j delsbanks

gen
— just dessa ord. Gud hjalpe oss alla 
syndare. Hon upprepar dem idiotiskt 
oen hakar sig fast vid dem som om 
de varit ett föremål.

Men på balkongen är redan någon 
före henne. En herre står lutad över 
räcket inot trädgården; vid hennes 
steg gor han en rörelse, det är Paul.

—Jag har sok t er. säger hon ge
nast oreflekterat; hon säger det för
sta bästa och hon går ända fram till 
honom

— Förlåt mig. svarar han med fast. 
lugn röst. jag visste det inte. då hade 
jag naturligtvis

— Nej inte så 
naturligtvis? Ni kunde ju inte tänka 
att jag skulle, 
att ni ska resa ut 1 kriget?

— Ja. det är^ sant. Jag reser som 
frivillig Till de sårade Jag tror 
det behövs, ja. jag tror det är rik
tigt att jag gor det.

— Ja. ja
Och det blir tyst
De stå bredvid varandra, båda luta 

de mot det vita balkongräcket, de se 
ej på varandra, över dem välver som
marhimmeln sitt vemodsfulla mörker

Det var morbrodern som hit
tat dem dar och han höll ett förfär
ligt nojs med systersonen — en sån 
don Juan. kunde man tänka sig! me
dan den unga damen svepte en damm
kappa omkring sig och förtvivlat rod
nande hoppade upp i vagnen, där far 
och mor väntade.

— En förskingring i Handelsban- 
Enligt vad man erfarit från 

vid Stockholms han 
därvarande avdelnlngs-

enkoweki hade lovat honom hästar, kontor en storre forsklngringsaftär un
som nu snart skulle kora fram 
kom i dagen att ryssen och herr Adam uppdagades att bankkontorets kamrer, 
suttit uppe och pratat hela natten Ebbe Hertzsprung, avvikit efter bety 
borta i flygeln, och Vincent. betrakta- dande försnillningar dar 
de med undran denne man.( som kun höll någon gång under augusti månad 
nat förleda hans far till meddelsam- tjänstledighet på grund av sjukdom

Det der uppsegling För någon tid sedan

Janlna hade inte synts till
Hr H. er-Stefan hade redan tidigt kommit in 

och druckit té. han tog nu plats på 
verandan, icke med den lilla gula rått
hunden. resonnerade med pojkarna. 
Vincent såg på honom med förställd 
nyfikenhet, något ligger 1 luften, men 
man får oj tag 1 det.

het. och uppgav sig skola resa till en be
stämd plats Ingen anade under för
sta tiden något ojust från hans sida. 
men nyligen blev det av en eller an
nan anledning klart att hr H. ej uppe
hållit sig på den uppgivna platsen. 
Han har i stället uttagit pass till ut: 

ÖSTERSUND. Fann sin grav under landet Förskingringen skulle ha till- 
snönr- Enligt vad Jämtlands-Posten gått så. att H. inlöst ett flertal lån 
erfarit, har manu nu noggrannt ge- och realiserat värdepapperen

Varför »er du aldrig på mig när — Men vad talade ni väl om?
(Forts )Jag vet in^*. svarade hon 

Vad tänkei^du då1 vad tankte du SVER1GE-NYHETEReller vad hade ni
På1 kvällen i går hade Stefan sökt 

Janlna, han hade frågat flera perso
ner efter henne, men hon var borta. 
Dej hade spelats upp ett par sista 
valser, men hon dansade ej; orolig ha
de Martha då sprungit upp 1 hennes 
rum, men det var tomt. 
har du sett Janina? — Ja hon går i 
trädgården, vad vill ni henne? — Her
re. Gud. varför går hon i trädgården? 
vr hon ensam? Hur vet du det? — 
Vincent hade ryckt på axlama. Gick 
Janina 1 trädgården, så gick hon där

(Forts. fr. sid 6.)Jag tänkte på dig. på hela ditt 
I)u har Inte haft det så gott 
Nu får jag det gott 

—• Ja

Men är det sant

Vincio,hjärta.
sidorna av hennes krropp 
fyllde honom de långa dagarnas »tum 

Så ma langtan och begär, 
har h«»n Inte menat, åter har hon sagt hHa blickar falla for att inte låta 
mer än hon ville, annat än hon ville henne märka deras glod

är alltihop
M»n syn». 4< t henne då. atr

något åter krympte samman Inom hen
ne, smärtsamt, fullt av ömhet

Värdefull Svensk Bok FRITT!
Han lät sina Hvarje man borde sända efter ett exemplar af den intressanta och larorma

Svenska Rådgifvaren

“Goda Rad”Hon talade till honom soin till en kam 
ra t och han ar en man aom älskar 
Det var morkt harun* hon kunde ej .se korna’ 
han» anlef *- men hon visste att det j

Men hiy. sade Janina plötsligt 
det ar ju andå hit de kommer, kloc 

Hur du inte?
och det var hennes ensak; han äm
nade inte förråda henne.med bleka stjärnor; frän en av de 

hoga klippta granarna klevittar en 
uggla. Förbi hela trädgården kan man 
se slätten breda sig konturlöst dunkel, 
en värld av natt.

eDt var en 
händelse, att han sett henne togo va
gen nedåt en av de övervuxna lind-

Denna berömda med flera illustrationer försedda läkarebok, som l>oktor 
I^igh s kr if vi t speciellt för svenskar 1 Amerika, lämnar många värdefulla råd 
och upplysningar för unga män, omnämner alla för mannen säregna sjukdo
mar, deras följder, förebyggande och huru de kunna botas 1 hemmet o. s v. 
Boken handlar äfven om Lifvets Hemligheter och borde läsas af hvarje ung 
man. Om ni varit offer för oförstånd i era unga år. eller systemet bllfvit 
försvagadt genom utsväfningar 1 senare år, bör ni skrifva efter boken. NI 
kan blifva återställd till fullkomlig hälsa och styrka genom Dr. Lwighs be
handling. Boken sändes alldeles gratis och portofritt i föreeglådt omslag 
till alla, som insända namn och adress till

Jo. det ar en vagn i allén 
De stodo stilla lyssTTande bredvid 

Allting synte» fur väl på de varandra Från poppelallén Ijodo

Ja. i Schweiz, jag kande hans syster 
Du har inte talat om demvar blekt, »telt av den djupaste grä Nej. nej
kanske icke, jag har ju träffat så 
mänga människor 
i téskeden för att det inte ska märkas

alléerna, han hade smugit efter och 
sett henne falla ihop pa en bänk i 
det djupaste dunklet

Men omkring
dem ar tyst. ett stort lugn råder, 
gräset glimmar det lilla grönaktiga 

att hennes fingrar darra; hon tuggar ljuset från en lysmask klart och stil
ett* bit kaka och sväljer den mödo la Bn dag har gått med dess goda 
samt och kan ej äta mer* hon dricker och dess onda timmar, har förlorat j 
nr sitt té i ett drag Mitt emot -hen- sig i oändligheten, dränkt sin brand 
ne sitter en liten svartklädd fru med i nattens välsignande svalka 
bekymrat utaeende och ser på henne. Ett stort lugn
men hon ser ingenting särskilt, har Och som Janina står där. känner 
endast av en händelse fått just Ja- hon det växa inom sig. småningom j 
nina att begrunda Hretlvid frun ar kuva den hetsande oron Hon står , 
etr ledig plats. Vincent tar den, han | orörlig, enda t några tum från hennes | 
har en omåttlig portion olika sylter liand ligger Pauls arm pä balkong j

l ansliga drag*n <x h hon kunde menln-' klockorna torrt, de hade knappt mer 
*en I allt nom ri»rde »Ig over dem klang an om de varit av trå? En 
Han i-tod helt i »kuggan av en av de j sista gång . drog Stefan si »älskade 
f tura pi larna men hpn visste att lian 
< avbrutet lu-rrah*a<h henne Hennes, 
er mar hängd- rakt ner, händerna ha-

Hon håller härt I
Skamlösa spi

on! hade han kallat sig själv; 
ville hon vara i fred. så nog skulle 
han skydda henne Gick hon ät ho 
ger? frågade Stefan. Ja. svarade han. 
ogenerat vilseledande

intill sig och kysste henne 
dens två vita stoljiar lyste genom 
mörkret, betecknande inkorseln till 
gården En vagn svängde in. man hor-

Grin

Or. L. K. LEIGH, 177 N. State St., D. 14, Chicago, III«. gripit cm pnlhti* bräde ilar hon
-att ! <1» en piska vina i luften och de smä 

; :i;istfotternas galopperandeTI ti t- ti ljud det från salen Det . är
Nu hen - k.så att po»t-kjut - j ni>g langväga resande soin kommer

»en* klockor närmat sig
En blommande pelargonium »tod all j

så sent, sade Janlna. jag går in och 
s.,ger till.

1 den stora inre farstun reste tja-d**|pH Intill henne <x h det luktade 
rundade sammetslena 

men Janina t.v< kte om denna 
tom na »t an verkar unimaliskt. 

och hon tin.iud» * djupt in Från gårds 
planen» r hatt er k inde» också rosornas 
«< h lövkojorna» dofter starkande och 
livfulla

frant av des 
blad 
tioft.

na.T.a långa bord med té och bakverk, 
ny gräddade piroger, honung och syl
ter i glasskålar, filbunkar, höga upp- 
- ttningar av frukt, marmelader, app- 
1* jstar c< h x allmofrokakor

pä en glastallrik.
Paul ar inte i rummet.
Janina bli« kar over det. han ar ej

räcket. Han står djupt lutad, hon van
der sig nu emot honom, hon ser hans 
panna, på vilken en flik av håret fal- 
ler ner. Hon ser ej hans ogon En 

Stefan ser på henne med glänsande svag vindfläkt for hit den ljumma
ogon, han ser hela tiden på hennea! doften av ho från avlägsna angar......

Hon fuktar hastigt läpparmf. i ljussfären frän husets fönster flyga 
förblindade nattfjärilar En läder
lapp fladdrar över terrassen

■-^Ä^^^nenrö^Jrärgrtä^frägade Hji.rtat \ ill stanna, vill upphöra att
slå i denna stillhet, som famnar -dikt 
en moder ined kärleksfullt nedböjt i 
ansikte........

Janina ser på Paul, han märker det 
inte t— eller kanske märker han det 

Nej. nej. I'ara inte nu 1 im-r och <ln.j.-r tigande i det; hon hur ej 

att han andas Åter ser hon denna 
gestalt, detta älskade huvud. Du go
de käre. tänker hon endast — du är 
här. vad jag har det gott.

Vad jag håller av dig.
Hennes hand vilar på balkongräc

ket, spetsen av en nagel trycker in 
ett litet märke 1 träet, arbetar hela 

Men du. du äter \ tiden med detta lilla märke utan me
ning Men plötsligt lyfter hoh handen, 
hon motstår icke. nej. nu tänker hon
endast detta: att hon måste......  .....
hon lägger handen på hans huvud 
och smeker det. hon stryker över det. 
hennes fingrar borra sig skälvande in
1 detta mörka hår......

Icke en rörelse gor han. Inte heller : 
nu. men b an säger lågt:

— Anej, Inte så — det är farligt. 
Och han upprepar: det är farligt.

— Farligt?
Då är det som om hela hans starka 

kropp knöt »ig 1 dessa ord. vilka han 
uttalar med utomordentligt tydlig e- 
huru ännu lägre stämma:

— Eller förstår ni inte att jag hål-

Och 1 detsamma står han upprätt, 
rak. mycket hög, han tar hennes båda 
händer, hans ansikte är över henne, 
hans ögon brinna

— Ja, säger han. det år farligt att 
älska en kvinna så som jag älskar 
dig Du ska låta mig gå. Denna 
gång är det jag som ber: låt mig 
gå — Janina. Du håller fast mina 
händer — varför? Jag kan ingenting 
göra för dig Du ska gifta dig. jag 
hörde det nyss. jag talade också med 
honom som du ska gifta dig méd, det 
var av egen drift jag sökte upp ho
nom....... Men vi hade inte mycket att
säga varandra.
för? över ett flyktigt minne? Det 
är Ingenting

Han böjer sig ned. han kysser hårt 
hennes händer, son# han fört tillsam
mans och han trycker dem mot sina 

lungsiktig springflicka. Ja- ögon — och i nästa sekund hastar

VARJE MEDBORGARESMen 1
salen gick dansen livligare än någon 
sin Många av de äldre hade nu kom
mit upp och gymnasisterna hade^ ågat 
»ig fram. Hettan i rummet slog emot 
Janlna. där var töcknigt av rok. lju
sens lågor syntes bjärt gula En av 
musikalerna* drack ivrigt ur en »pil- 
kum men gossen ined triangeln hade 
»omnat på sin stol 
mer främmande Martha, sade Janina.

biter också i dem, de äro torra.
Nu kunde hon res;i -ig upp. gå fram 

t 11 Stefan PLIKT.hon lägger sina händer 
!»/• han» skuldror, hon kommer honom 
*å na ra att hennes brost snuddar vid 
hans och lv«n kan säga 
hon »aga tag det Inte så det ar en
dast darfor att du ständigt tärik*^ på 

den andr*- »om du tar det så -^hor

Se inte på mig så där!

ialskade kan
— Ja, sa ger hon. ty det vöre dum- ' 

marv att neka
vr det något du inte vill berätta 

för mig?
Det kominer

Orh hon i r hon höjer »ig på 
och han slår då armarna omkring 

kramar henne till» hon kvl

>>h i detsamma hade unge Vincent 
tagit fatt henne och drog henne med 
sig ut i dansen

Ti ti ti ti Nu ha de tagit upp den 
lustiga wienervisan igen. Ett ögon
blick sprang Vincent ut for att inhäm
ta nyheter och han var strax tillba
ka Det ar två ryska officerare och en 
civil med dem. sade han. de hade 
stannat 1 byn. men på värdshuset sa 
man till dem att fara hit och de ber 
att få vara over natten — Nå? — Ja. 
sådant handér ju emellanåt. De ska 
upp till sina regementen och ut i kri
get Den civile ska också ut 1 kriget. 
Han ar visst läkare, han är frivillig. 
Men vl bryr oss inte om dem. va? 

-Vj dansar igen. Janlna!
— Är Stefan där?
— Ja och morbror och pappa och 

Ludmila! Kom.
De dansade åter ut. Intill ett fön

ster satt Martha och hon nickade efter 
dem Janlna såg att studenten Pilar- 
akl var bredvid henne, han hade inte 
dansat och hon hade inte sett honom 
forut 1 kväll. Genom fönstret bakom 
dem såg hon ett åkdon långsamt skri
da over gården på väg mot stallet, 
men man hörde ej mer klockorna för 
musikens fördubblade fart här inne

tå ( 'ANADA VÄNTAR, att varje medborgare, av vilken börd han 

än må vara, skall hjälpa att bibehålla den frihet och de 

privilegier, han funnit i Canada genom att köpa Victory Bonds.

Varje medborgare väntas skola hjälpa Canada rdess strid 

mot den preussiska faran, mot tyranniska autokrater och 

militarism.'

Och att göra detta är genom att köpa Victory Bonds. 

Victory Bonds skaffa de pengar, genom vilka Canada hål

ler sin armé och födoproduktionen och krigsmaterial, 

tur ger arbete och rikedom åt alla.

Canada betalar god ränta åt Victory Bonds-köpare och 

aterbetalar deras pengar, då obligationerna förfalla.

gon.henntv
1 morgon tycks henne vara något 

Hon stryker 
forsonande med handen över fäst

mannens. men inom henne jäktar en 
oro som stiger utan avbrott. Vincent, 
ropar hon. du foräter dig!
■ — Jag? En polsk mage —• det 
i ror du inte själv! 
ju ingenting 1 stallet.

— Nej jag ar Inte hungrig. Jag 
går In. vet du Stefan» jag orkar inte 
sitta här

obeskrivligt avlagsetAllt detta kund»- hon gora och hon 
«att <tiN k kvar. egendomligt loj. ly»s 
nande til! alla ljud. violinen», de mån 
ga rosternas där inne 
hur hon nyss såg den tyska guveman 
ten dansa t en blåklint »blå klänning 
med vita fransars det var den vackre 
rvttmästaren som furde henne till e.i

Hon m hi de»

motOch
NI KAN HEFOKDRA EI)ER

Och hon reser sig och går in.
Salen är tom. Från serverlngsrum- 

met horas spelmännens och tjänarnas 
skratt. 1 blåa salongen äro två her
rar som skrika ut sina tankar: det 
kommer att hända värre saker, vänta 
Kara! — Ja, min bror aom verkligen 
ar Inne i'det där. verkligen inne, han 
säger De ha tagit sina téglas med 
sig hit, de åro röda i ansiktet och 
märka ej Janina. Hon går genom alla 
rummen och hon går genom dem till
baka. Hennes strupe är torr och det 
rarker i bröstet ,och 1 ögonen, över
allt stå öppna fönster och nattluften 
drar genom huset. Hon stannar vid 
ett fönster: det susar frän trädgår
den. de stora klippta granarna stå 
som dunkla, groteska figurer.

Det går nu en tid. Det kommer 
underliga människor in 1 rummet, där 
hon år Först frua med det bekymra
de utaeendet och hon och Janina språ
ka under det frun oavbrutet gnider 
sin haka med pekfingret; men plöts- 
U«t 0*er hon med en djup »uck: och 
s* har ja* en syster aom lider IT klep 
lomani — och Janlna märker då att 
hon Inte alla »et »ad de talat om. .. 
Frun går, och nu år det en herre aom 
•er ut som en ekorre, han har runda 
rödbruna ögon. Janlna tycker ej att 
hon sett honom förut, han har också 
onaturligt litet huvud. Han talar med

HÅRVÄXT
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som i sin
*

rot HERRA t OCH DAMKB
• * håravfall * Örteer Ert hir 

vr det stnp.ft klibbigt riter to
éSÄ *j£r««■ **•»* > «>*»• vmc,* hon

Ni »kali bn.a dri' om \ ImU* härt i Janina* hand. han torde henne 
».• dVt rt. farit^VéTSr aii^hT. <mldlgt mellan de många andra De
*tn»v»rir“l,lrr' w?m «»*. «**«*-....

SAXXINtlKX OM HÅRET 
(Av «•» främst tred* run«enk aurc lalistl
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Köp Victory Bonds
Och nu händer någonting 
Plöuligt tystnar spelet, dörren Ull 

v, pi ,ir rt,k Wtus. ,ii t'«i fårstun har öppnats och herr Adam
h~ t'1'1' •»* H.n står dår

rar hirvai* \. niji »kick» Eder *n inne och säger med sin torra stämma
fl OO »hk •« ( »it»c*f» N«». 1. ollika m*4 . _ _<■«atiis.n«ia lUte b. k Sånamirh o* Him de närmaste uppfatta:
t? r ^ >•«
bjaip* *» att bctaia uid»inia#sk.-einaJrma är min hustru? Martha? Janlna1

»a< Vr^VNiotf L*vBOIIatokY* itj *r tre hämmande med honom,
U w tTmnr UB** -Mk-erare qrh en tredje
wioi LABOEATOBT ^ 1*2 o ät . civilklädd man. Herr A^am Siendow-

Jk bf( ’s»r i - rUi.' att kjåtp* lin Whi skl nämner deras namn lågmält, ty
•Igt/irrna #«r i*t4<rh t g»k...taadea Var god han gg tnre saVer dem nrh han»kwka taig t^aki vkliM mår »100 C*lva Sa*er ^ aem* 000
r«ra N» i --rå rd»» iitt» bok Sanaiagra gor en handrortlse utåt salec. Det

!BiMestet d»hba ka^oag i Kdrrt _t «*—•», Är han. min mors namns

ttja pä rtr t*CF» rt»k b«'u»4. att 
behaBdlingvB forbiedrar btrarfal 
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Issued by Caaada s Victory Loan Commlttee 
in co-operaUon witk the Minister of Finance 

of the Dominion ef Canada
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